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 چکیده:
نظیره، بعنوان یکی از فنون شاعری و انواع ادبی، به معنای همانندسازی در محتوا  زمینه و هدف:

پردازی به همانندسازی در برابر است. در نظیرهو شکل یک اثر ادبی با متن از پیش تعیین شده 

متن الگو پرداخته میشود؛ بنابراین هیچ متنی مستقل از دیگر متون نیست و از این طریق هر اثر 

ا تأثیرپذیری از اثر دیگر به كمال میرسد. عدم وجود یک شیوه و روش خای برای هنری ب

دو مورد غفلت قرار است خلاقیت شاعران نظیرهپردازی سبب شده دویی در قانون نظیرهنظیره

ها با یکدیگر و از طرفی با متن متنی نظیرهمتنی و دروندیرد. در پژوهشهای مختلف ارتباط برون

متنی و از این رو در این پژوهش كوشش شده است ارتباطات درون است.درفته شده  الگو نادیده

سازان پردازان آن بررسی و میزان نوآوری و خلاقیت نظیرهالاسرار نظامی و نظیرهمتنی مخزنبرون

 تحلیل و تبیین دردد.
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES:  As one of the poetic techniques and literary 
types, simile means simulating the content and form of a literary work with a 
predetermined text. In exemplification, imitation is done against the text of the 
model; Therefore, no text is independent from other texts, and in this way, 
every work of art is influenced by other works and becomes perfect. The lack 
of a specific way and method for allegory in the law of allegory has caused the 
creativity of allegory poets to be neglected. In various researches, the extra-
textual and intra-textual relationship of similes with each other and on the 
other hand with the model text has been ignored. Therefore, in this research, 
an attempt has been made to examine the intra-textual and extra-textual 
connections of the  Makhzan al-asrar of Nezami and its exemplars, and to 
analyze and explain the level of innovation and creativity of the exemplars. 
METHODOLOGY: This research was conducted with a comparative-descriptive 
and analytical method. 
FINDINGS: The relationship between the  Makhzan al-asrar of Nezami  and its 
examples has a mimetic nature; So that the later work is a reconstruction and 
re-creation of the previously mentioned meaning in the form and texture of an 
imitation of the poem of the Repository of Secrets, and this imitation does not 
contain any of the individual characteristics of the imitator that makes him 
different from the original work. This relationship includes the fields of 
imitation, association, integration and dependence. 
CONCLUSION: There is a direct or indirect relationship between  
exemplification texts, and exemplification writing faces an obvious network of 
intratextual and extratextual relationships, which are used to prove the poet's 
ability. 
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 مقدمه

بینامتنیت یکی از رویکردهای نوین نقد و خوانش متون است و تأثیری را كه متنهای پیشین در آفرینش آثار پسین 

مطرح شد. « كریستواهولیا »اولین بار توسط  1960میگذارند مورد مطالعه قرار میدهد. این روش در اواخر دهج 

آن را بسط و دسترش دادند. این روش بر نظریج زبانشناسی « هرار هانت» و« رولان بارت»سپس افرادی چون 

( مبتنی است. بر اساس این نظریه هر متنی 1895-1975میخائیل باختین ) ( و1857-1913فردینان دوسوسور )

نشده نزدیک است. ای با سخن خود به دنیای بکر و بیانطورهمتأثر از متنهای دیگر است. از نظر تئودور فقط آدم اس

در بینامتنیت، خلاقیت هنری و ادبی فرایند بازسازی سخن دیگری در متن خود است و هر متنی سخن اثر پیشین 

اند و هر های درختی هستند كه از یک ریشه نشئت درفتهرا در خود حل و هضم میکند. آثار هنری مانند شاخه

ها خود سبب شکوفایی دیگری میشود. بینامتنیت خواننده را به سوی متون دیگری میکشاند. بنا ین شاخهیک از ا

و هر اثر  به قاعدۀ بینامتنی هر متنی از همان آغاز در قلمرو قدرت سخنهای دیگری است كه به آن تحمیل شده

 ، دفتگوی متنهای ادبی با هم است.ای است با دیگر آثار؛ بنابراین اساس و دلیل كاربرد زبانادبی مکالمه

نظامی عروضی در مورد رسیدن به مهارت شاعری  چهار مقالجمکالمات بین آثار ادبی به تکامل اثر ادبی مینجامد. در 

اما شاعر بدین درجه نرسد الا كه در عنفوان شباب و در روزدار جوانی بیست هزار بیت از اشعار »است كه  آمده

خواند و یاد ده هزار كلمه از آثار متأخران پیش چشم كند و پیوسته دواوین استادان همیمتقدمان یاد دیرد و 

دیرد كه درآمد و بیرون شد ایشان از مضایق و دقائق سخن بر چه وجه بوده است تا طرق و انواع شعر در طبع همی

دارد و طبعش به جانب  او مرتسم شود و عیب و هنر شعر بر صحیفج خرد او منقش دردد تا سخنش روی در ترقی

ای است؛ بگونه اینگونه تشویق به خواندن آثار پیشینیان و معاصران باعث ارتباط میان آثار ادبی شده«. علو میل كند

است كه  ای بودههای دذشتگان دنجینهو اندیشه كه یک شاعر در خلق اثر خود از آثار پیشینیان بهره درفته

نیز كاربرد معنی و مضمون دیگران را  قابوسنامهاند. آن به شعر خویش غنا بخشیده دیری ازشاعران متأخر با بهره

 است.به شرطی كه در جای دیگر و با رد دم كردن همراه باشد مجاز دانسته 

ادر نظیره را یکی از روشها و تکنیکهای شاعری بدانیم، در یک تعریف كلی به معنای همانندسازی در محتوا و شکل 

پردازان از دیدداه زبانی و معنایی و مقارنت محیط است. ارتباط بین نظیره ی با متن از پیش تعیین شدهیک اثر ادب

اجتماعی و فرهنگی و ویژدیهای سبکی مشترک این نتیجه را در بر دارد كه هیچ متنی مستقل از دیگر متون 

پردازی به همانندسازی در یرسد. در نظیرهنیست و از این طریق هر اثر هنری با تأثیرپذیری از اثر دیگر به كمال م

پردازی سبب دویی در قانون نظیرهبرابر متن الگو پرداخته میشود. عدم وجود یک شیوه و روش خای برای نظیره

متنی متنی و دروندو مورد غفلت قرار دیرد و در پژوهشهای مختلف ارتباط برونخلاقیت شاعران نظیره شده

 است.از طرفی با متن الگو نادیده درفته شده ها با همدیگر و نظیره

چین خرمن ای خوشهنظامی از جمله شاعرانی است كه اشعارش مورد توجه عام و خای قرار درفته و هر كس بگونه

پردازان وی، میتوان به شباهتهای آشکاری میان است. با تعمّق در شعر نظامی و نظیرهمعنا و صورت شعر او دردیده 

و بررسی  الاسرارمخزنهای متنی نظیرهمتنی و درونرو بررسی پیوندهای برونافت. هدف مقالج پیشِ آنان دست ی

ها با یکدیگر است. شناخت توانایی شاعران در این حوزه امری ضروری دو و مقایسج نظیرهتوانایی شاعران نظیره

ن ادبی دست یافت؛ از این رو در این مقاله است؛ زیرا در سایج بررسی متون ادبی است كه میتوان به فرم و فهم مت

الاسرار از پردازان مخزننظیره است، كوشش میشود خلاقیت و نوآوریتحلیلی انجام درفته  -كه به روش توصیفی

 قرن هفتم تا دهم هجری تبیین دردد.
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 الانوارمطلعمثنوی  -1ز: است عبارتند االاسرار در این مقاله بررسی شده های مخزنهایی كه بعنوان نظیرهمنظومه

 -2است. )ه. ق( سروده  698الاسرار نظامی كه امیرخسرو دهلوی آن را در سال در بحر سریع در جواب مخزن

 -3)ه. ق( به رشتج نظم درآورد.  750الاسرار در كه خواجوی كرمانی آن را بر سیاق مخزن الانوارروضجمثنوی 

ای عرفانی و اخلاقی است در بحر سریع به سال اد فقیه كرمانی كه منظومهاز عم صفانامهیا  الابرارمونسمثنوی 

)ه.  836شاه داعی شیرازی به سال  المشاهدمثنوی  -4است. الاسرار سروده شده )ه. ق( كه به اقتفای مخزن 766

)ه. ق( در  898از عبدالرحمن جامی  تحفجالاحرارمنظومج دینی و عرفانی  -5الاسرار. ق( بر وزن و محتوای مخزن

الاسرار )ه. ق( به اقتفای مخزن 946از هاشمی كرمانی در سال  مظهرالآثارمثنوی  -6الاسرار. جواب و بر وزن مخزن

ه. ق( از  998عبدی بیگ شیرازی )متوفی  مظهرالاسرارمثنوی  -7كه با زبانی سلیس و روان به نظم درآمده است. 

عبدی بیگ شیرازی  جوهر فردمثنوی  -8الاسرار است. های قرن دهم است كه بر وزن و محتوای مخزندیگر نظیره

 -10الاسرار. )ه. ق( بر ساختار و محتوای مخزن 988غزالی مشهدی  نقش بدیعمثنوی  -9در قالب مثنوی و غزل. 

 الاسرار از بدرالدین محمد چاچی شاعر قرن هشتم هجری.در بحر مخزن انمجهانمثنوی مسمیّ به 

ای است، اما به دلیل محدودیت این جستار به یک برای شناخت هر یک از مثنویهای مقلد نیاز به تحقیق جدادانه 

 استفاده شده است.است و در ارجاعات نیز از نام اثر بجای نام شاعر یا دو شاهد مثال برای هر عنوان بسنده شده 

 

 سابقۀ پژوهش
الاسرار نظامی صورت نگرفته های مقلّد مخزنمتنی نظیرهمتنی و درونتا كنون پژوهشی دربارۀ پیوندهای برون

 هایی وجود دارد كه در ذیل به آن اشاره میشود:نامهها و پایاناست، اما در موضوع نظیره، مقاله

های آن در آثار امیر یال در شکلگیری خسرو و شیرین نظامی و نظیرهبررسی عناصر داستانی و نقش عشق و خ»

ها مورد بررسی عناصر داستانی در نظیره نامه(. در این پایان1390از خردمندیان )« خسرو دهلوی و وحشی بافقی

جاد كرده و شاعران مقلد با استفاده از تخیل خود، در روایت نظامی تغییراتی ای قرار درفته و نتیجه چنین است كه

 اند.ای دیگر با تفاوتهای جزئی آفریدهمنظومه

ای است كه به بحث و بررسی دربارۀ نامه( پایان1391از مرشدی )« های هفت پیکر نظامی تا قرن دهمنظیره»

های آن به زبانهای اردو، انگلیسی، كردی، عربی و تركی پرداخته است. نویسنده بطور پیکر و نظیرهدرونمایج هفت

است كه الامین اصفهانی، را مورد بررسی قرار داده و به این نتیجه رسیده  ای دو شاعر، هاتفی خرجردی و روحخ

اند و بیشتر توجهشان به ساختار بیرونی و قالب ابداعی هركدام از این دو شاعر به بخشی از هنر نظامی توجه كرده

 نظامی دنجوی است.

های نامه نظیره(. در این پایان1391از پولادی )« آثار مقلدان او الاسرار نظامی وبررسی مضمونی مخزن»

الانوار از نظر مضمون و صور خیال مورد بررسی قرار درفته الاحرار و روضجالاسرار از جمله مطلع الانوار، تحفجمخزن

 است.و تشابهات و تفاوتهای آنها با یکدیگر بیان شده 

از كردكوهی « های آنزار و یک شب )الف لیله و لیله( با هفت پیکر و نظیرهبررسی بینامتنی ساختارهای روایی ه»

یک شب و هفت پیکر نظامی بیان شده و با نگاهی مضمونی و  هتهای میان هزار وشبا نامه(. در این پایان1397)

 است.و همچنین روابط بینامتنی آنها بیان شده  ساختاری مورد بررسی قرار درفته
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 روش مطالعه
الاسرار است كه با استفاده از نظریج بینامتنیت هرار های مخزنپژوهش حاضر تحلیل محتوایی و ساختاری نظیره

تحلیلی  -پردازان را بیان میکند. همچنین بصورت كیفی و با روش توصیفی، تطبیقیهانت؛ نوآوری و خلاقیت نظیره

معنایی كلمات تحلیل  انه بر اساس محتوا و ساختار و بارها را مورد بررسی قرار میدهد. ده نظیره بطور جدادنظیره

 اند.شده

 

 بحث و بررسی
پردازان است. بر اساس این های بررسی متن در تحلیل نظیرهارتباط بینامتنی در نظریج صورتگرایی، از رویکرد

متنها از نظر روساخت رویکرد، هیچ متنی مستقل از متون دیگر نیست و برآمده از متنهای پیشین است؛ بنابراین 

میپذیرند. در واقع متون دذشته و معاصر از نظرداه شبکج زبانی، معنایی و تصویری  و هرفساخت از یکدیگر تأثیر

های بشری است؛ كنندۀ احساسات، عواطف و اندیشهالاسرار نظامی بیان(. مخزن72: 1385ارتباط دارند )مکاریک، 

اس میشود بین متن اخیر و اثر وی ارتباط درونی )محتوا( و بیرونی )ساختار( ای كه با خواندن هر متنی احسبگونه

شده دفتهوجود دارد. این ارتباط ماهیتی تقلیدی دارد؛ بطوری كه اثر پسین، بازسرایی و بازآفرینی معنایی ازپیش

قلد را در خود ندارد چیزی از ویژدیهای فردی م الاسرار است و تقلید آناندر شکل و بافتی تقلیدی از شعر مخزن

های تقلید، تداعی، تلفیق و كه سبب تفاوت وی از اثر الگو شود، بلکه تأثیرپذیرفته از آن است. این ارتباط، زمینه

-الاسرار نظامی و نظیرهوابستگی را شامل میشود. در این مقاله سعی شده است به بررسی ارتباط واپسین مخزن

 پردازان وی پرداخته شود.

 

 سرار نظامیالامخزن

الاسرار، كوتاهترین و قدیمترین منظومج خمسج نظامی است. در این منظومه بسیاری از نوآوریها و مثنوی مخزن

بدعتها در طرح، اسلوب و زبان و تركیبات دیده میشود كه غالباً مورد توجه اهل ادب و بویژه مقلدان وی قرار درفته 

ای داه تازهنظامی با توجه به مضمونهای اخلاقی و اندرزی، تکیه ت والاسرار اثری تعلیمی اساست. مثنوی مخزن

برای شعر فارسی ایجاد كرده است. این منظومج زهدآمیز، آكنده از تصویرهای زیبای شاعرانه و زبانی شورانگیز است 

ر و مدح و آن را میتوان به سه بخش متمایز تقسیم كرد. در بخش نخست، شاعر به ستایش خداوند و نعت پیامب

و فضایی دینی در متن  بهرامشاه میپردازد. موضوعهای این بخش بیشتر بر اساس اعتقادات كلامی شاعر بیان شده

آورد. بخش آموزی و شهود عرفانی سخن به میان میاست. در بخش دوم از خلوتهای خویش و ادب ایجاد كرده

 ز و موعظه میپردازد. سوم شامل حکایات كوتاه تمثیلی است كه در ضمن آن به اندر

نظامی در مدت حیات و پس از مردش بسیار مورد توجه شاعران نامدار واقع شده و بسیاری از شاعران پارسیگوی 

الاسرار نظامی از اقبال اند. در این میان مثنوی مخزنهای او پرداختهایران، هند و آسیای صغیر به تقلید از منظومه

در  .استالاسرار سروده شدهاست؛ تا جایی كه صدوپنجاه مثنوی به اقتفای مخزنو توجه بیشتری برخوردار بوده 

الاسرار چشمگیر آثار شاعران بزردی نظیر مولوی، حافظ، جامی و امیرخسرو توجه به مضامین و محتوای مخزن

ن كسی الاسرار را در بحر سریع مطوی مکشوف سروده است و اولینظامی مثنوی مخزن»است. به دفتج زنجانی 

 (.229: 1384)زنجانی، « است كه مثنوی را در این وزن آورده است
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الاسرار میتوان خواجو، جامی، امیرخسرو، عماد فقیه، شاه داعی، هاشمی كرمانی، عبدی از مقلدان مشهور مخزن

اخته و الاسرار را الگوی خود سبیگ شیرازی، غزالی مشهدی، آذر بیگدلی، و مکتبی را نام برد كه هر یک مخزن

 اند.ای را به همان وزن و شکل سرودهمنظومه

متنی دوییهای مقلدان نظامی، كه در مقدمه نام آنها ذكر شد، از نظر پیوندهای بروندر این مقاله ده منظومه از نظیره

 متنی تحلیل و بررسی میگردد.و درون

 

 هامتنی نظیرهپیوندهای برون

متنی از جهت تأثیر یک متن بر متن دیگر از نظر روساخت ارتباط بیروندر مقایسج متون با یکدیگر میتوان به 

، وزن، قافیه و عناصر آوایی هستند؛ بنابراین پیوند نخستین متون، این ارتباط شامل تشابهات موسیقایی اشاره كرد.

شعار در عناصر تأثیرپذیری صوری است كه در قالب شعر، وزن، قافیه و ردیف جلوه میکند. در این نوع ارتباط، ا

صوری به هم نزدیک هستند؛ ولی مضامین به دلیل فاصلج زمانی بین دو متن و تفاوت در اندیشه یا سبک دو شاعر 

و نیز تفاوتهای اجتماعی، متفاوتند. هنگامی كه شعر در قالب واهه نمود پیدا میکند، شاعر از لحاظ ساختار به شعر 

به حالات درونی و روحی خویش در لحظج سرودن، همچنین شرایط زمانج  پرداز بناالگو نزدیک میشود. شاعر نظیره

خود، بطور طبیعی از وزن شعر الگوی خویش استفاده میکند. هنگامی كه شاعری خلاق در وزنی دلنشین شعری 

زمانی، بسراید، سبب میشود شاعران دیگر از دو دیدداه از وی تقلید نمایند: یا ناآداهانه و بنا به اشتراک روحی یا 

های دیگران در موسیقی شعر خویش یا آداهانه و به قصد رقابت با شعر نخست. كاملاً واضح است كه شاعر از تجربه

اند. تشابه در قالب مثنوی الاسرار، منظومج خود را به وزن این مثنوی سرودهپردازان مخزنبهره میبرد. همج نظیره

الاسرار سبب شده موسیقایی و آشنایی مقلّدان با مضامین مخزندادی است. یکسانی عناصر امری بدیهی و قرار

پردازان دوباره تداعی شود. این مضامین داهی بصورت تضمین به داهی معانی و مضامین مثنوی در تخیل نظیره

 است.كار رفته و داهی بصورت و شکل جدیدی به كار درفته شده 

د بگذارد. در این صورت متن مشابهی نیز وجود دارد. هارولد ممکن است متن الگو بیشترین تأثیر را بر متن مقلّ

بلوم ارتباط بینامتنی را از دو طریق تعیین میکند: یکی خودِ آن متن خواننددان را به متن اصلی رهنمون میکند 

(. از 200: 1385و دیگری در صورت نبود دواه متن اصلی، از طریق تأویل رابطج بینامتنی مشخص میگردد )آلن، 

الاسرار با سایر مثنویهای نظیره پی برد. داهی طریق هر دو روش بلوم میتوان به رابطج بینامتنیت منظومج مخزن

 مستقیماً خود را مقلّد نظامی میداند: المشاهددواه مستقیم متنی وجود دارد. برای نمونه شاه داعی در 

 در سخن بنده كه هست این زمان

 

 هست هم از نام نظامی نشان 

 (37)المشاهد:                                             

 میسراید: نماجهانداهی شاعر به تضمین از سخن شاعرِ الگو میپردازد. برای نمونه محسن تأثیر تبریزی در مثنوی 

 الله الرّحمن الرّحیمبسم

 

 نیزه خطی است به قصد غنیم 

 (111نما: هان)ج                                        

های مقلّدی كه دواه مستقیم متنی ندارند از طریق ساختار موسیقایی میتوان به ارتباط آنها پی برد. در منظومه

 میگوید: الابرارمونسبرای نمونه عماد فقیه كرمانی در 

 حمد الهی بنگار ای دبیر

 

 چون رقم از مشک زنی بر حدید 

 (19الابرار: )مونس                                      
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 تشابه وزنی و معنایی احتمال تأثیر مثنوی نظامی را بر مثنوی عماد فقیه نشان میدهد.

های مقلّد وجه تمایز مثنویهای مقلد در كاربرد صامتها و مصوتهاست. این تفاوت، توازن موسیقایی را در منظومه

 الاسرار میتوان دید:با مخزن نماجهانكاهش میدهد؛ این تفاوت را در بیتی از مثنوی 

 منشی بی یاور كون و مکان

 

 دذار رقم كن فکانمهر 

 (111نما: )جهان                                         

 زین دو سه چنبر كه بر افلاک زد

 

 هفت دره بر كرۀ خاک زد 

 (159الاسرار: )مخزن                                    

در كنار هم بار موسیقایی را در شعر تأثیر تبریزی بطور محسوسی كاهش داده « گ»و « ک»امت كاربرد سه ص

این هرچه هجای كشیده در بیت بیشتر باشد، موسیقی آن كمتر است. در هجای كشیده صامت بدون است؛ بنابر

اند امت به كار بردهرا با ص« حركت مختلسه»دانان شعر فارسی وجود مصوت طنین ندارد. به همین دلیل موسیقی

ها میتواند ها و چگونگی آرایش هجاهای هجایی با اركان اوزان تناسب داشته باشد. شاعر با استفاده از آواتا قرینه

های حروف خای در مصرع اول، سخن تأثیر موسیقی یک وزن را كم و زیاد كند. با این حال به علت تناسب نغمه

الاسرار به علت تمهیدات آوایی خای، كشش آوایی ابیات مصرع اول سخن مخزن تبریزی كمبود آوایی دارد. ولی در

 های كشیده، كششبر وجود نبوغ در كاربرد كلمات و كمبود هجاالاسرار علاوه های مخزنكامل است. در نظیره

و كشش  الاسرار خویش را بینظیر ساختهآوایی ابیات مقلدّان كامل نیست. نظامی به علت حسن تألیف، مخزن

اند های كشیده بهره بردهاست. دیگر مقلدّان نظامی نیز از هجاآوایی را بدون كاربرد در حركت مختلسه كامل كرده 

 اند یا هجای كشیدۀ آنان بار موسیقایی ندارد.كه یا به حركت مختلسه وصل شده

 

 هاساختار و فرم نظیره

 ساختار یا فرم پرداخته میشود:الاسرار از دیدداه های مخزناینک به بررسی نظیره

الابرار تركیبی از شادی و حركت و انبساط است و نوآوریهای بیشتر در قلمرو تعبیرات و ارتباطات لغوی وزن مونس

الاسرار در آن دیده میشود. همچنین هجای كشیده در ابیات این مثنوی در است و بندرت تضمین از اشعار مخزن

 در بیت زیر:« اقداح» ربرد تركیب جدید از كلمات ماننداست. كاقافیه به كار رفته 

 برگ دیا ریخت بر اوراق دل

 

 بر ورق بید بر اقداح مل 

 (27الابرار: )مونس                                      

 نوپردازی یا نوآوری به معنی دخل و تصرف در حوزۀ ساختار و پدید آوردن شکلی كاملاً متفاوت از فرم معمول

در بسم الله الرحمن « بسم»است و پیام را با طرحی جالبتر به خواننده ارسال میکند. بعنوان مثال شکل ترسیم از 

 الرحیم:

 نمییایبسیم نگیاریست تبسّییم

 صورت بسم از كشش سین و میم

 

 آیتیی از حسن ز سر تا به پای 

 كشتی نوح است و عصای كلیم

 (3)مظهرالاسرار:                                          

معجزۀ عصای حضرت « میم»تعبیری برای كشتی نوح است كه از ضلالت نجات میدهد و « سین»شکل تجسمی 

موسی )ع( است. بسامد كلمات كهن در اثر ادبی به تشخیص و هدف شاعر برمیگردد. یکی از شگردهای شاعرانه 

( روشی است 52-150: 1382میسا، در الگوبرداری، تغییر در ساختار واهه است. ساختاردرایی از نظر فرمالیستها )ش
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( كه زبان مشخص است. یعنی شاعر la parole( در مقابل )la langueبرای كشف رابطج آنها با طرح كلی زبان )

با آوردن یک واهه یا یک واج در طرح كلی زبان، از قبیل بدیع و بیان و عروض و قافیه تغییراتی ایجاد نکرده است. 

ها با طرح كلی زبان نشان میدهد كه شاعر توفیق یافته بر اساس آن كلمات نو خلق واههپردازی و رابطج تکاین نو

 نماید.

آن است كه بر حسب توان و تبحرّ «( مفتعلن مفتعلن فاعلن )فاعلات»داه آوایی، ذات وزن آهنگین و پرطنین از نظر

 -است كه شاعر میتواند از مصوتّهای بلند )آمند باشد. قابلیّت این وزن آنگونه ها بهرهشاعر از وجه موسیقایی آوا

 او( بهره دیرد و به غنای موسیقی شعر بیفزاید. -ای

های كهن مربوط به متون قدیمی را كه های مقلّد به دلیل متأثر بودن از منظومج الگو، واههدر لایج لغوی، منظومه

ها این كلمات نو در این منظومهاند؛ بنابربرده از متن مورد نظر وام درفته شده به شکلی متعادل در شعر خود به كار

نادر است و پیروی از آثار متقدّم نوعی رابطج بینامتنی ایجاد میکند. شاعر متأثر از نظامی، با تركیب دو واهه به 

بن مضارع( مانند: )چهره + + سازی در نظامی چنین است: )اسم سازی دست زده است. شیوۀ این تركیبتركیب

 سازیهای نوینی است كه اولین بار در این اثر به كار رفته است:دشا(. مظهرالآثار هاشمی دارای تركیبرهدشا؛ چه

 منظرانعارض خوش آلگر

 

 دهِ اشک نظرپروراندونه 

 (3)مظهرالآثار:                                           

ها با طرح كلی زبان اشاره میکند. واههبه رابطج تکده )دونه + ده( خلاقانه و تصویری پویاست كه تركیب دونه

سازی میپردازد. های خلاّقانج شاعران است و شاعر با تأثر از متن مورد نظر به تركیبهای نو از شگردآفرینش واهه

سازیها برای ایجاد صفت این تركیبات كه تأویل به صفت یا قید میشوند كاربرد بسیاری دارند. بسامد این تركیب

 فاعلی زیاد است.

 متنی )ساختار یا فرم( در منظومه مقلدّبررسی پیوند برون

 درصد نام منظومه نوع ساختار ردیف

 20 دیوان محسن تبریزی نوپردازی كلمات 1

الاحرار، الانوار، تحفجروضج ها و كلماتزبان آوا 2

 الانوارمطلع

98 

الابرار، المشاهد، مونس عبارت تأویل به صفت یا قید 3

فرد، نقش مظهرالاسرار، جوهر 

 بدیع

75 

 Laها با طرح كلی زبان واههرابطج تک 4

language در مقابل 
 La parole 

 60 مظهرالآثار

 

كار میروند كه دارای نشانه هستند؛ یعنی به شکل رمزی، نمادین، مجازی یا استعاری در لایج بلاغی كلماتی به  

های عرفانی ال بر مدلولی غیر از معنای ظاهری خود دلالت میکند. این ویژدی در متون و منظومهكاربرد دارند و د

 اوج میگیرد؛ چون اصطلاحات عرفانی در این آثار پركاربردند.

اند و وجه امری فعلها ها كوتاه به كار رفتهها، جملهدر لایج نحوی با توجه به وزن كوتاه و آهنگین این منظومه 
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لحنی و آهنگی یا خوشكاربرد بیشتری دارد. نمونج دیگری از تغییر ساختار آن است كه شاعر داهی برای خوش

برای یافتن قافیه و ردیف از قالب شعری غزل در میان قالب مثنوی )آمیختگی غزل و مثنوی( استفاده میکند. این 

آهنگ و اطناب در بیان از فیه و ردیف خوشفن از شگردهای شاعران عارف است كه برای بیان مضمون، یافتن قا

 عماد فقیه كرمانی. نامهصفاعبدی بیگ شیرازی و  جوهر فرداین شیوه استفاده نمودند؛ مانند 

ها مورد توجه است. در واقع شاعر به نوعی از بازی با كلمات الاسرار و سایر نظیرهسازی ساختاری بین مخزنقرینه

 است.استفاده كرده سازی برای ایجاد قرینه

 عرش كه دوییست به دوران عشق

 

 آمده در چرخ ز چودان عشق 

 (101)مظهرالآثار:                                       

 الاسرار چنین است:را قرینج هم آورده است. در مخزن« چودان»و « دوی»هاشمی كرمانی كلمات  

 

 خط فلک خطّج میدان توست

 

 ودان توستدوی زمین در خم چ 

 (212الاسرار: )مخزن                                  

از دیگر ویژدیهای مثنویهای مقلد، تکرار كلمات و ایجاد پیوستگی موضوع و حفظ آهنگ كلام در وزنهای طولانی 

 است.

 مصحف وجه تو بطون بر بطون

 

 آیت حسن تو شئون بر شئون 

 (11)مظهرالآثار:                                          

الاسرار بصورت پیوسته و نسبی است كه ریشه در آیینها و سنتهای های مخزندزینش خای كلمات در نظیره

( هفتاد درصد از كلمات شعری با آیینها 1994-1985نقشگرای هلیدی )–عارفان دارد. بر اساس نظریج سیستمی

 شاعران مطابقت دارد.و سنتهای 

( معروف است، كاربرد زبان و كلمات در ارتباط Fuzzy logic« )فازی»طبق نظریج هلیدی كه به اندیشج الهامگرای 

پردازان مؤثر است. این نظریه كه به نوعی دفتمان شعری میان افراد معتقد است، بیان شعری بین شعرهای نظیره

(؛ 28-29: 1983واقعیّت، طبیعت و سرشت شاعر وجود دارد )هلیدی،  میدارد اندیشج موجود در شعر بر مبنای

انگیز و طبیعتی عرفانی دارند. با توجه به این نظریه كاركرد شعر در الاسرار زبانی شوربنابراین همج مقلدین مخزن

ثنویهای مقلّد، درایی در كاربرد معنایی كلمات در یک محدودۀ زمانی است. در ممثنویهای نظیره، مقابله با تقلیل

ای از كلمات را در اختیار پردازان دنجینهكلمات بیشترین معنا را مییابند و نه كمترین معنا را؛ در این صورت نظیره

دارند كه در محور همنشینی زبان جایگزین واهۀ مورد استفاده در مثنوی الگو میکنند. برای نمونه نظامی و حافظ 

ند. با نگاهی به اشعارشان درمییابیم كه در روابط همنشینی كلمات، شاعری هر دو از سرآمدان شعر فارسی هست

هم زدن نظم و ترتیب اجزای جمله را داشته باشد و شیوۀ بلاغی را رعایت نماید. حافظ موفقتر است كه سعی در بر

 میگوید:

 اندصفتم داشتهدر پس آینه طوطی

 

 آنچه استاد ازل دفت بگو میگویم 

 (1/762)حافظ:                                          

 الاسرار میگوید:و نظامی در مخزن

 آنکه در این پرده نواییش هست

 

 خوشتر از این حجره سراییش هست 
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 الاسرار میگوید:و عبدی بیگ در مظهر

 فکرتم از غیب خبردار بود

 

 اسرار بودنوک قلم مظهر  

 (32)مظهرالاسرار:                                        

كاردیری كلمات خای )غیب بجای اند، ولی با كاربرد كلمات متفاوت. بههر سه شاعر به الهام شعری اشاره كرده

دهندۀ دفتمان شعری بین ازل و سرای و نوا( در جمله، نظم موسیقایی جمله و بیان استعاری، همگی افزایش

های دفتمان شعری است و دفتمان شعری مهمترین دلیل آشکار مخاطبان و شاعر است. استعاره یکی از ابزار

 این روابط بین فردی در نقض تعاملی آن، یک سیاق زبانی است.بینامتنیت است؛ بنابر

ان میکنند به مدد دویان بیمتنی است. تصویری كه نظیرههمچنین بیان تخیلّ شاعر از دیگر ویژدیهای پیوند برون

قوّۀ تخیل آنان است. آنان تصاویری را از جهان خارج میگیرند و در قالب اثر ادبی به كمک زبان به هماهنگی و 

پردازی كلمات، تعبیرات، وحدت میرسانند كه در محور همنشینی معنا مییابند و ساختار شعر را ایجاد میکنند. نو

دیری از عبارات تأویل به صفت یا قید و سودجویی از وزن و بحر سریع، رهمضامین، استفاده از جملات معترضه و به

ها در مثنوی خواجوی كرمانی، امیرخسرو دهلوی، هاشمی های نظیره شده است. این شیوهسبب ایجاد منظومه

 كرمانی و دیگران دیده میشود:

 مشک پر از باد به آن فربهی

 

 رخنه چو شد دشت به یک دم تهی 

 (111)همان:                                              

شناسی در حوزۀ سبک عراقی و هندی قرار دارند. كاربرد استعاره تمام مثنویهای مقلد در این پژوهش از لحاظ سبک

 خیالی در سبک هندی دیده میشود.و تشبیه در سبک عراقی و آرایج تمثیل و نازک

اختاری و پدید آوردن شکلی متفاوت از فرم معمول است. برای نمونه نوآوری به معنی دخل و تصرف در حوزۀ س

میتوان به بکاردیری آرایج حرفگرایی در مثنویهای نظیره اشاره كرد. شاعر با توجه به شکل حروف، در ساختار شعر 

ی در مثنویها از است. كاربرد آرایج حرفگرایتغییراتی ایجاد نموده و پیام را با طرحی جدید به خواننده ارسال كرده 

 دیده میشود. برای نمونه: الاسرارمظهرو  نقش بدیعجمله تحمیدیج مثنوی 

 نمایبسم نگاریست تبسمّ

 

 آیتی از حسن ز سر تا به پای 

 (3)همان:                                                

 كش میم اوستدوش جهان حلقه

 

 خود دو جهان حلقج تسلیم اوست 

 (172الاسرار:)مخزن                                  

نقشگرای، كه یک الگوی زبانی است، بر ابعاد تعاملی متون -مایکل هلیدی در نظریج سیستمی»در خاتمه باید دفت: 

 (.1997)هالیدی، « ادبی تأكید میورزد و متن ادبی را میانجی بین كاربران زبان میداند

 

 هانظیرهمتنی های درونپیوند
متنی است. بر اساس ارتباط درونی بین دو متن های مقلّد وجود دارد ارتباط درونارتباط دیگری كه بین منظومه

پنج  كه دارای سبک مشترک هستند، شباهتهایی از نظر زبان و اندیشه و مضامین دیده میشود. هولیا كریستوا

واقعیت اجتماعی یا  -1»تنی دیگر در تماس قرار بگیرد: موقعیت را معرفی میکند كه در آنها متنی میتواند با م

 -3آید؛ ای از فرهنگ میمشتركی كه به چشم همگان، واقعیت و پاره فرهنگ همگانی یا دانش -2جهان واقعی؛ 

ای از درون متن، تركیب پیچیده -5یاری درفتن و تکیج متنی به متون همسان؛  -4های هنری؛ قاعدۀ نهایی هانر
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)احمدی، « هر متن، متن دیگری را همچون پایه و آغازداهش مییابد و در پیوند با آن شناخته میشود جایی كه

1380 :328.) 

ستایش عشق، فراق، اعتقاد »پرداز این پنج موقعیت وجود دارد. مختصات سبک عراقی از قبیل در شاعران نظیره

ها شده ( سبب شباهتهایی بین نظیره260: 1382)شمیسا، « به قضا و قدر، غمگرایی، توجه به معارف اسلامی و...

ستیزی و عدالتخواهی در شعر انعکاس مییابد و ظالمان كه جزئی از واقعیت اجتماعی است. واقعیتهای اجتماعی، ظلم

 پرداز مورد مخالفت قرار میگیرند:اند توسط شاعران نظیرهآن دوره بوده

 مملکت و ظلم به هم داشتن

 

 یش به غم داشتنخاطر درو 

 (30الابرار: )مونس                                     

در اینگونه موارد، واقعیتهای اجتماعی مانند معنایی هستند كه به بافت موقعیتی متن كمک میکنند؛ یعنی معنای 

این متونی آید؛ بنابردست مینظر تا حدودی با ارجاع به واقعیتهای اجتماعی یا تاریخ عصر شاعران به متن مورد 

كه در یک برهج زمانی خای هستند، به نوعی با هم ارتباط دارند و برخی مضامین آن متون در پرتو فرهنگ آن 

 زمان و مکان، معنا مییابد.

دهندۀ ارتباط و تأثیرپذیری متون نظیره از یکدیگر است. ها نشانبر خصوصیات سبکی، تشابه معنا بین نظیرهعلاوه 

اند. ادر وزن مثنویهای نظیره یکسان باشد، تشابه های مقلّد مضامین زیادی را از مثنوی الگو اخذ كردهمنظومهتمام 

یکی از بزردترین خصوصیات اوزان و قافیه، مسئلج »معنایی نیز شکل میگیرد. شفیعی كدكنی بیان میدارد كه: 

ای مفهومی را و با هر مفهومی، یک كلمهتداعی معانی است و این موضوع خاصیت طبیعی ذهن است كه از هر 

این وزن مشترک (. بنابر89: 1366)شفیعی كدكنی، « سلسله مفاهیم دیگر را كه بدان پیوستگی دارند، تداعی میکند

و یکسان، تخیل شاعر را به سوی مضمونی میبرد كه پیش از او تخیل شاعران دیگر به آن سمت و سو رهنمون 

پردازان بوفور ط بینامتنی میتواند اینگونه تشابهات معنایی باشد. این تشابهات در نظیرهشده بود و مهمترین ارتبا

 دیده میشود.

(. در 320: 1380بینامتنیت كاربرد آداهانج تمام یا بخشی از یک متن پیشین در متن حاضر است )احمدی،  

ترک هستند كه در این صورت پیوند متنی، متنهای مقلّد، یا متعلق به یک حوزۀ فرهنگی مشبررسی ارتباط درون

الحقیقه سنایی( و تأثیر آن الاسرار با آثار پیش از خود )حدیقجمتنی مخزنفرهنگی دارند؛ مانند ارتباط دروندرون

اند و ارتباط آنان های فرهنگی متفاوت برخاستهدر بیش از صدوپنجاه نوع مثنوی عرفانی پس از خود، یا از حیطه

-906الاسرار در زبان فارسی و تركی )حیرۀالابرار، فرهنگی است؛ مانند ارتباط حکایتهای مخزن از نوع بینامتنیت

 هی. ق(. 844

متنی میان متن حاضر و متن پیشین نمایان نیست و شاعر قصد پنهانکاری ندارد، بلکه به داهی ارتباط درون 

خویش، به پشتوانج فرهنگی خود مراجعه تناسب نبوغ هنری خود و بر اساس محتوا، موضوع و تداعی با الگوی 

آفرینی مینماید. برای مثال دنجاندن عین یک نشانج قرآنی یا یک حدیث در شعر نوعی میکند و بخشی از آن را باز

 ارتباط فرهنگی ایجاد میکند:

 الرحیمالرحمناللهبسم

 

 نقش بدیعیست ز كلک قدیم 

 (1قش بدیع: )ن                                          

ای قرآنی است كه با مدلول خویش سبب ایجاد پیوند میان شعر غزالی مشهدی با آیج نشانه« بسم الله»در این بیت 

 كار میرود:اول سورۀ فاتحه شده است. داه نیز نه عین یک نشانه، بلکه ترجمج نشانه به 
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 السّجلسنگدلا چیست كطیَ

 

 پای دلت از چه فرو شد به دل؟ 

 (6)همان:                                                 

بر آنان سنگهایى از « تَرْمیِهمِْ بحِِجَارَۀٍ مِنْ سِجِّیلٍ»بردرفته از آیج چهارم سورۀ فیل است: « سنگدل و دل»تعبیر 

 دل ]سخت[ میفکندند.

داهی شاعر بطور غیرمستقیم و كنایی اندیشه و پیام خود را بیان میکند تا تأثیر كلام را افزون و زیبایی آن را  

متنی میان بیت خود و داستان پیامبران، به تعریض فقیه كرمانی ضمن ایجاد پیوند درونمضاعف درداند. مثلاً عماد 

دازد كه به سخن او دوش فرادهند. وی با ایجاد همانایی به نصیحت شادردان میپر« شیخ كامو»و طعنه از زبان 

 میان خود و پیامبران ارتباط برقرار كرده و با تعریض و هشدار سخن خود را موثّرتر و دیراتر كرده است:

 خلق محمد، دم عیسی طلب

 

 آب خضر با كف موسی طلب 

 (65)صفانامه:                                             

ای متنی، بستگی به آداهی و دانش قبلی شاعر دارد. تکرار این نوع ارتباط به حالت كلیشهشگرد از پیوند دروناین 

آفرینی توأم نباشد، مملّ و متن دامن میزند. مثلاً معراجنامج پیامبر در بیشتر متون ادبی، ادر نوآورانه و با مضمون

 آور خواهد بود.ملالت

ر در بینامتنیت از طریق شگردهای دونادون است. این شگردها شامل وامگیری، پذیری متون از یکدیگتأثیر

الهامگیری، تصویرآفرینی، اقتباس و ترجمه است. هر یک از مثنویهای نظیرۀ مورد بررسی، با این شگردها به نسبتی 

الاسرار با توجه ا با مخزنهمتنی نظیرهاند. حاصل بررسی نشان میدهد كه ارتباط درونالاسرار تأثیر پذیرفتهاز مخزن

 پذیری بصورت ذیل همپوشانی دارد.به انواع تأثیر

 

 های مقلدّمتنی منظومهبررسی پیوندهای درون

میزان تأثیرپذیری  انواع تأثیرپذیری ردیف

 )درصد(

 98 وامگیری از متن )الگو در محتوا( 1

 90 الهامگیری و بازآفرینی 2

 60 تصویرآفرینی الهامی 3

 55 اقتباس 4

 30 ترجمه 5

 

بینی شاعر است. آفرینش یا ساختن شعر هرچند بصورت تقلید باشد، متنی، جهانهای پیوند درونیکی از شگرد

بینی شاعر را میسازد. های جهان، جهانمتأثر از نگرش شاعر به جهان است. نحوۀ نگریستن در اشیاء و پدیده

ماعی، مضمون شعر را تحت تأثیر قرار میدهد. برای تبیین یک معنای چگونگی اندیشج شاعر دربارۀ موضوعات اجت

 بدیع نقشمتنی باید بتوان معنای آن را از زاویج دید شاعر دریافت. برای مثال، این بیت غزالی مشهدی كه در درون

 آمده است:

 از تتق غیب برون آی فرد

 

 ظلمتیان را ز جهان درنورد 

 (100بدیع: )نقش                                      
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 غزالی در این بیت به موضوع آشکار شدن و از بین بردن ظلمت و ظلم اشاره میکند.

 الاسرار میگوید:نظامی در مخزن

 انداز و برون آی فردپرده بر

 

 در منم آن پرده به هم درنورد 

 (2الاسرار: )مخزن                                      

این نحوۀ نگرش شاعر به موضوع حجاب و انداختن حجاب و آشکار شدن اشاره دارد؛ بنابربیت به بر نظامی در این

بینی شاعر دریافت كنار زدن پردۀ حجاب است كه نوع بیان آن مضمون شعر را میسازد. بدون دستیابی به جهان

 محتوا و یا كشف تفاوت شاعران در مضمون امری دشوار است.

آفرینی میپردازند و از طریق نظام معنایی، متنی را ایجاد میکنند ثنوی خود با مثنوی الگو به متندویان بین منظیره

كه شبیه متن الگو شود. شاعران بین الگو و اندیشج خویشتن ارتباط برقرار میکنند و متون نظیره از یکدیگر تأثیر 

خوانده میشود و با متن سرچشمج خود خوانده و هرار هانت هر متنی كه نظیره باشد زیرمتن »میپذیرند. بنابه دفتج 

معنا میشود. از این طریق معنا و محتوا تثبیت میشوند. خوانش متن به فرایندی تبدیل میشود كه مدام بین متون 

)طاهری و « در حركت است و معنا به فرایندی تبدیل میشود كه یک متن با متون دیگر پیوسته ارتباط دارد

 (.129: 1387هوشنگی، 

 

 وضعیت اجتماعی متون نظیره از قرن هفتم تا پایان قرن دهم هجری
اخلاقی رواج داشت كه بدنبال حملج مغول رونق -عرفانی، ادبیات تعلیمی-های هفتم تا دهم ادبیات صوفیانهدر سده

د و رابطج درفتن تصوف از بعد عملی و رفتاری آن، به حوزۀ نظری وارد ش یافت. این جریان عرفانی به دلیل فاصله

عرفان با زنددی و جهان بیرون قطع شد و نوعی ابهام و تیردی بر فضای درونی آن حاكم شد. در حالی كه ادبیات 

های پیشین برونگرا بود. همچنین در این دوره انحراف در رفتار و اخلاق اهل تصوف نمودار شد و صوفیانه در سده

رونق ادبیات صوفیانه و تعلیمی قالب مثنوی نیز برتری یافت و بتدریج وجود آمد. به دلیل ردپای پند و اندرز نیز به 

های فرهنگی و فکری غزل هم رواج یافت. در این عصر با هجوم مغول و خونریزی تیمور دوركانی بسیاری از پایه

ها هجامعه تخریب شد و خوی و اخلاق فاسد مغولان رواج یافت. با این حال كشمکش میان اهل سنت و شیعه، فرق

این ادبیات صوفیانه در اللهی و نقشبندیه، ثمرۀ این عصر بود. بنابرهای نعمتو مکتبهای صوفیه را رواج داد. فرقه

این عصر نقش محوری داشت و مردم به خانقاهها و مشایخ صوفیه روی آوردند. در قرن هفتم شعر با عرفان عجین 

 دویی پیشج شاعران دردید.این جهت نظیرهشد و در قرون بعد شعر عرفانی ركود پیدا كرد. از 

 -الاسرار از آغاز قرن هفتم تا پایان قرن دهم در منظومج خویش به سه جریان مدحیدویان مثنوی مخزننظیره 

حلی برای مقابله با ناهنجاریهای اخلاقی و  های پیران صوفیه، بعنوان راهاند. آموزهتعلیمی نیز توجه داشته-عرفانی

ف های صوفیانه با شفافیت زبان و صراحت بیان نیز همراه بود. تصوجتماعی موضوع شعر قرار درفت. آموزهانحرافات ا

پردازان همچنین به دینورزی به ستیز با علوم عقلی پرداخت و روحیج جبریگری و تسلیم ایجاد دردید. نظیره

ج آن زمان در شعر خویش به این موضوع تبعیت از شرایط جامع نج زاهدان و متشرعّان توجه داشتند و بهمتعصبا

اشاره نمودند. مکتب تصوف تقریباً از قرن هشتم رو به افول نهاد و بر اثر مخالفتی كه حکومت صفوی با صوفی و 

الاسرار قدم در راه تعلیم و حکمت نظامی در مخزن» های آن داشت تصوف در مسیر انحطاط قرار درفت.آموزه

های عملی آن است و حکمت نظری را هم به كار میگیرد و آن را پشتیبان یشتر به جنبهمینهد. توجه او به حکمت ب

(. ثبات اندیشج اخلاقی 23: 1369)احمدنژاد، « حکمت عملی میکند تا از این جهت از فساد و جهل روزدار بکاهد
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ر به یکدستی محتوای در نظامی از آغاز جوانی تا پایان عمر و توجه به زهد و تقوا، و هماهنگی دفتار و كردا

های تازۀ آن الاسرار در خدمت استعاره، زیبایی سخن و جنبهعنصر خیال در مخزن. استالاسرار كمک كرده مخزن

های ساختاری و محتوایی از دیدداه نقد ادبی، اخلاقی، عرفانی، مدحی، ابتکارات و نوآوری نظامی در جنبه»است. 

ستیزی سبب دردید كه این مثنوی مورد توجه اغلب میّت سخن( و ظلممذهبی، علمی )جنبج شعر و شاعری، اه

(. آشنایی با رازورمز و فنون شاعری و كاربرد بحر سریع مطوی 200: 2016)ناتاشا، « دو قرار دیردشاعران نظیره

ی، مکشوف در قالب مثنوی )اولین كسی كه مثنوی را در این وزن آورده است(، موازنه و تفاخر به حدیقج سنای

نظامی حدیقه را الگوی خویش قرار داده است، شاعران  الاسرار را چشمگیر نموده است. هرچند كهمثنوی مخزن

اند؛ اند. آنان در اثر خویش به دو مثنوی نظر داشتهالاسرار نیز به ابتکارات و نوآوریهایی دست زدهمقلّد از مخزن

الاسرار است كه تنوع در واقع قران السعدین هم نظیرۀ مخزن است. قران السعدینكه مقلّد  جوهر فردمانند: نظیرۀ 

 محتوایی دارد.

 

 ابتکار و نوآوری در متون نظیره

تأثیرپذیری متون از متن الگو یا از یکدیگر راهی به سوی تکامل هنری است. هر اثر هنری كه به كمال نزدیک 

در هنر »است. خانلری مینویسد: خود متأثر دردیده میشود و علاوه بر كامل بودن، ثمین هم هست از متون قبل از 

( در تأثیرپذیری شاعران 47: 1364)خانلری، « مانند امور دیگر، مهم آغاز كردن نیست، بلکه كامل كردن است

الاسرار، ضعیفتر بودن از بر برابری و موازنه با مخزنها علاوه الاسرار مشخص میشود كه در نظیرهنظیره از مخزن

لگو نمایان است؛ زیرا حسن انتخاب وزن و قافیه، مضمون و ساختار از آنِ نظامی است و شاعران نظیره بنا شاعر ا

اند. نظامی به دلیل خلاقیت و نبوغ هنری خویش از نظر معنایی و زیباشناسی، به تناسب درجه، از وی تقلید كرده

سرایی نوآور ف باقی نمانده، بلکه در عرصج مثنویوالاتر از متون قبلی )حدیقج سنایی( قرار درفته و در تقلید صر

بالاترین دستاورد هنر سبک است و نخستین مرحلج آن تقلید ساده است. ( »1749-1832است. از نظر دوته )بوده 

الضمیر دست میزند آدمهایی با سرشت آرام، اصیل، ولی محدود، به تقلید میپردازند. آنگاه كه هنرمند به بیان مافی

)ولک، « ار بازآفرینی تغییری فردی وارد میکنند، به شیوه میرسند. سبک از تقلید صرف ذهنی، بالاتر استو در ك

(. نظامی از همین منظر به موفقیت رسیده است. یا حافظ بسیاری از مضامین خود را به تقلید از 389: 1374

 مضامین دیگران مانند نظامی و خواجو سروده است:

 ت صدساله و زهدشاه را به بود از طاع

 

 قدر یک ساعته عمری كه در او داد كند 

 (128)دیوان حافظ:                                    

حافظ حاكمان را به رعایت عدل و انصاف فراخوانده است و در جایی دیگر بطور ضمنی ایشان را به اغتنام فرصت 

 توصیه میکند:

 راستیی خیاتم فییروزۀ بییواسحیاقیی

 آن قهقهج كبک خرامان حافظ دیدی

 

 خوش درخشید ولی دولت مستعجل بود 

 كیه ز سیر پنجیج شاهیین قضا غافل بود

 (141)همان:                                               

 الاسرار چنین سروده است:و نظامی در مخزن

 حاصل دنیا چو یکی ساعت است

 

 طاعت كن كز همه به طاعت است 

 (305الاسرار: )مخزن                                    
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 لاله دهر سوده و پیروزه دل

 

 یک نفسه لاله و یک روزه دل 

 (373)همان:                                              

را چنان  بیت حافظ شخصی و فردی است و در ارتباط با طبقج حاكمان، در حالی كه نظامی جامعیت و شمول شعر

افزایش داده كه سخن هر اهل دلی در هر جای جهان باشد. نظامی عمر كوتاه را با افعال مثبت و تأكیدی به كار 

الاسرار نظامی برده است، در حالی كه حافظ در كمال زیبایی كوتاهی عمر را بیان میکند كه معادل آن در مخزن

پردازان ز ابداع و اصالت اثر نیست. ارتباط بینامتنی در آثار نظیرهاین داهی ارزش استقبال، كمتر اوجود ندارد؛ بنابر

اند؟ پاسخ این سؤال را آمد شدهدیده میشود ولی چرا بعضی از كسانی كه سخنانشان تکرار سخن دیگران است سر

است؛  باید در خلاقیت و چگونگی بیان آنها جست. طرز بیان هنرمندانج خلاق، مقلّدان را به قلج كمال رسانده

اند. باید معتقد بطوری كه صرفاً به تقلید محض نپرداخته و از نبوغ و خلاقیت خویش در جهت نوآوری بهره درفته

اند و این سیر بود كه هركس سخن را زیباتر بیان كرد، سرآمدتر از همج پیشینیان است كه همان سخن را دفته

تنها با قریحج خود به آن نمیرسد، بلکه تلاش و صعودی به سوی كمال است. كمال سرحدی دارد كه یک شاعر 

پذیری، رسیدن به كمال است. نظامی كلام زیبا كار دروهی وی را به آن سرحد میرساند. مهمترین بازخورد تأثیر

سازان این كار نظیرههمراه با تركیبات و استعارات بدیع را در جامعج صوفیان و مردم به سرحد كمال رسانده بود؛ بنابر

پذیری از او بسیار دشوار است. حافظ در تأثیرپذیری از نظامی در مفاهیم شعری، قالب شعری غزل را همراه تأثیر در

با تلمیح به آیات قرآنی و نکوهش صوفیان ریاكار انتخاب نمود و از این جهت سرآمد شد. وی زیبایی كلام را در 

د فقیه، خواجوی كرمانی، غزالی مشهدی، امیرخسرو، غزل و احساسات به سرحد كمال رساند. شاعرانی همانند عما

الاسرار نظامی نزدیک میشوند و از آن تأثیر میپذیرند، داعی شیرازی به مثنوی مخزنجامی، هاشمی كرمانی، و شاه

در حالی كه سخن نظامی حد اعلای كمال هنری است و نمیتوان از آن فراتر رفت. شاعران قرن هفتم تا دهم 

د از طریق نزدیک كردن صورت و محتوای اثر خود به آثار بزردانی چون نظامی، مخاطبان و هجری سعی دارن

دذار باشند و در واقع دیر آمدن و ضعف خود شاعران دیگر را به خواندن اشعار خود ترغیب كنند و خود نیز تأثیر

است كه میتواند توضیح دهد چرا هنوز ای دذاری، تنها انگیزهمیل به تأثیر»را جبران كنند. از این رو بلوم میگوید: 

 (.201: 1385)آلن، « خواندن و نوشتن در كار است؟

پذیر همیشه در بیان هنری شعر ضعیف و ناتوان نیستند، بلکه بیش از هر چیز تحت تأثیر زیبایی، نو شاعران تأثیر

و لطیف است و به قلّه سخنوری رسیده  الاسرار بسیار نو و بدیعزبان شاعر الگو قرار دارند. زبان مخزن و بدیع بودن

 میگوید: صفانامهفقیه در است. برای نمونه عماد 

 نام خدای اول هر نامه ساز

 

 عقد دهر مرسلج خامه ساز 

 (19الابرار: )مونس                                       

 شعر او بنا به دفتج وی رونق شعر بزردانی چون نظامی را ندارد: 

 امن هرچه ز خود دفتهدوش مک

 من ز بزردان، چو روایت كنم

 

 امدُرّ نه بود آنچه منش سفته 

 نغز بود، هرچه حکایت كنم

 (91)همان:                                                

بازآفرینی تصاویر پذیری نشان میدهد، قدرت شاعر در یکی از مواردی كه میزان خلاقیّت و نوآوری شاعر را در تأثیر

های نو بازآفرینی كند، شعر شاعر الگوست. ادر شاعر بتواند با استفاده از نبوغ خویش تصاویر شاعر الگو را به شیوه

های الاسرار نظامی را به دونهدو تصاویر مثنوی مخزنآور دور میشود. داه شاعر نظیرهاو تازدی دارد و از تکرار ملال
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ه كار برده و داه آثار برخی دیگر تنها تقلید صرف است. این امر به دو دلیل طبیعی به مختلفی در مثنوی خویش ب

ها را به شاعران نگری و بازآفرینی تصویرنظر میرسد: مورد اول فاصلج زمانی حیات شاعر آنقدر كم بوده كه فرصت باز

در این عصر است كه قالب مثنوی را  قرن هفتم نداده است، و مورد دیگر رواج ادبیات صوفیانه و عرفانی و تعلیمی

آورند و دویی روی میبر دیگر قالبها برتری میدهد. در قرن نهم و دهم شعر دچار ركود میشود و شاعران به نظیره

 سازیها فاقد نوآوری هستند.دنج نظامی میجویند، اما اغلب این نظیرهبهترین الگوی عرفانی، نظری و عملی را در پنج

 

 ر شعری از شعر نظامیاقتباس تصاوی

 ها صدا را خوش میکند:طنین و انعکاس صدا در دنبد

 در خم این خم كه كبودی خوش است

 

 قصج دل دو كه سرودی خوش است 

 (47الاسرار: )مخزن                                  

 عماد فقیه صدای خوش را از دل خوش بازآفرینی كرده است:

 دل كه به یادش نفسی میزند

 

 از دل خوش خنده بسی میزند 

 (20نامه: )صفا                                           

 است:كاریهایی افزوده و آن را پویاتر ساخته عبدی بیگ شیرازی به تصاویر نظامی ریزه

 ای دلت از شوق جلا یافته

 

 مهر و محبت ز رخت تافته 

 (130سرار: )مظهرالا                                    

 «:شب و روز»به « پیر دو مو»در بیت دیگری، صورتهای خیالی شعر نظامی عبارت است از: تشبیه 

 پیر دو مویی، كه شب و روز توست

 

 آموز توستروز جوانی، ادب 

 (94الاسرار: )مخزن                                    

كرده و دفته است تو پیرمردی داری كه نصیحتگر  تشبیه« شب و روز»)موهای جودندمی( را به « پیر دو مو»او 

 كنندۀ تو است.آموز تو است: دذشت روزدار ادبخوبی است و در روزدار جوانی ادب

امّا در شعر عبدی بیگ، همانگونه كه میبینیم، سپیدی و سیاهی مو به سبزه و برف تشبیه شده و تقابل سبزه و 

 سپید و سیاه بر پویایی تصاویر شعر افزوده است:برف و كوه با سر و موی 

 سبزه رود برف رساند نوید

 

 موی سر كوه برآید سفید 

 (167الاسرار: )مظهر                                   

هاست. برخلاف زبان غیرادبی الاسرار و  نظیرههای تکرار در مخزنترین دونهداهی اطناب در سخن یکی از پربسامد

تکرار در آن از عیوب كلام است، در زبان ادبی تکرار دستاویزی برای به نمایش دذاشتن قدرت قریحه و ابتکار كه 

 و ابداع شاعرانه به كار میرود. نظامی سخت دلبسته به تکرار است:

 بشنو از این پرده و بیدار شو

 

 خلوتی پردۀ اسرار شو 

 (106رار: الاس)مخزن                                    

 الاسرار میگوید:عبدی بیگ در مظهر

 معربد مساز هعربده الا ب

 

 مشعبد مباز هشعبده الّا ب 

 (255الاسرار: )مظهر                                  

 الآثار در معراجنامه مینویسد:هاشمی كرمانی در مظهر
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 فیض در او قافله بر قافله

 

 جذبج حق سلسله بر سلسله 

 (23)نسخج خطی مظهرالآثار،                          

 (11888)نسخج خطی مجلس،                        

دو به كار رفته كه الاسرار به همان صورت اولیه و با اندكی تغییر در شعر شاعران نظیرهای از تصاویر مخزنپاره

م هنری و اقتباسی ضعیف از شعر نظامی است؛ برای ارزش چندانی ندارد و ادرچه مضمون یکسان است، دارای ابها

 است:چنین آغاز كرده « الاسرارمخزن»را با تضمین مصرع نخست  الانوارمطلعمثال امیرخسرو دهلوی، 

 الله الرحمن الرحیمبسم

 

 خطبج قدس است به ملک قدیم 

 (13الانوار: )مطلع                                      

-دو است. در نظیرهالاسرار وجود دارد در جهت اثبات توانمندی شاعر نظیرهالانوار و مخزن یان مطلعشباهتی كه م

سازی شاعر در صدد همانند دانستن و همانندی اثر خویش با اثر الگو است و به تقلید از آثار پیشین به بازآفرینی 

 میپردازد:

 جز به معانی ندادعقل شرف 

 

 ندادقدر به پیری و جوانی  

 (399الاسرار: )مخزن                                 

 جز به ره عقل منه دام را

 

 قدر بدان فرصت ایّام را 

 (13بدیع: )نسخج خطی نقش                          

 (11800)نسخج خطی مجلس:                        

متنی بین شعر آنها ایجاد میشود. داهی نیز تصاویر طج میاناند و رابداه دو شاعر از یک منبع مشترک استفاده كرده

سازان در عین زیبایی، به پویایی شعر الگو نمیرسد؛ زیرا در شعر پیشینیان به جزئیات بیشتری و مضامین شعر نظیره

 د:اند. برای مثال نظامی در سبب معراج میگویتر بیان كردهدویان آنها را فشردهتوجه شده است ولی نظیره

 نیمشبان كان ملک نیمروز

 خود فلک از دیده عماریش كرد

 كرد رها در حرم كائنات

 

 فروزكرد روان مشعل دیتی 

 داریش كردزهره و مه مشعله

 هفت خط و چار حد و شش جهات

 (171الاسرار: )مخزن                                  

 و غزالی مشهدی میسراید:

 زد به سر پای فنا عرش را

 رفت به جایی كه در او جا نبود

 

 فرشِ قدم كرد سر عرش را 

 رفتن آن راه بدین پا نبود

 (5)نقش بدیع:                                            

غزالی مشهدی كل مضمون دو بیت را میتوانست در یک بیت بگنجاند، اما عدم توصیف مکان و بیان جزئیات سبب 

 ی شعر نظامی را نداشته باشد.شده شعر وی تحرک و پویای

 و یا:

 در طبقات زمی افکنده بیم

 

 زلزله الساعج شیئی عظیم 

 (121الاسرار: )مخزن                                 

 عماد فقیه:
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 دهر بیان كرده در آن روز بیم

 

 زلزله الساعج شیئی عظیم 

 (35الابرار: )مونس                                       

نظامی با اعتقاد راسخ به اراده و قدرت الهی، زلزلج قیامت را با مفاهیم دینی و معانی آیات قرآنی به تصویر كشیده 

است. وی با اشاره به هفت طبقج زمین، ترس و بیم ناشی از زلزله را توصیف نموده، در حالی كه فاعل خداوند است. 

ده و با آرایج تشخیص ترس و بیم ناشی از زلزله را به دهر نسبت داده فاعل دانسته ش« دهر»اما در شعر عماد فقیه 

 است. تفاوت در بیان هنری این واقعه، شعر نظامی را هنریتر و پویاتر از شعر عماد ساخته است.

 و یا عبدی بیگ میگوید:

 غیر تو در جمله جهان نیست كس

 

 كز لمن الملک برآرد نفس 

 (11الاسرار: )مظهر                                    

 الاسرار آمده:در مخزن

 كیست در این دایرۀ دیرپای

 

 كو لمن الملک زند جز خدای؟ 

 (3الاسرار: )مخزن                                     

هنگامی كه تصویری حاصل شد، آنکه بخواهد تجربج شعری خود را از تأمل دربارۀ آن »شفیعی كدكنی میگوید: 

تصویر حاصل كند هر قدر تلاش كند كه تصویر او پویا و زنده باشد، مقداری از حركت و جنبش را بطور طبیعی از 

« دست میدهد. تصویری كه از رهگذر شعر دیگران به وجود آید مقدار زیادی از پویایی و حركت آن كاسته میشود

الاسرار نظامی پذیری از مثنوی مخزنا تأثیر(. شاعران زیادی در پی آن بودند كه ب253: 1366)شفیعی كدكنی، 

الاحرار با همج تلاشی كه الانوار و جامی در تحفجاشعاری در آن سطح بسرایند. امیرخسرو دهلوی در مطلع بتوانند

این آنان كوشش كردند با نوآوری و خلاقیت در این راه نشان دادند، نتوانستند به چنین موقعیتی دست یابند. بنابر

الاسرار عبدی دذار باشند؛ زیرا مظهردذاری با طرز بیان خویش و استعارات و تشبیهات، بر شاعران دیگر تأثیریرو تأث

 اند.الآثار هاشمی كرمانی به تقلید از آنان نیز پرداختهبیگ شیرازی و مظهر

 فیض نظامیش بده در كلام

 ده از لفظی و از معنویش فیض

 

 تا كه برآید چو نظامیش نام 

 مست كن از میکدۀ خسرویش

 (13الاسرار: )مظهر                                    

اند كه در اند، نوآوریهایی نیز داشتهساز در تکامل مثنوی عرفانی هرچند به تقلید پرداختهاز این نظر شاعران نظیره

 صوفیانه مقامی ارجمند و والا دارد.-تکامل و عدم فراموشی ادبیات تعلیمی

 

 پردازانگرایی و سادگی؛ مشخصۀ سبکی نظیرهتقلیل
مثنوی قالب شعری است كه در آن آزادی انتخاب قافیه برای هر بیت وجود دارد و شاعر قادر به انتخاب وزن دلخواه 

ها و مفاهیم، متعدد و مختلف است. از این جهت شاعران به آن برای آن است و ظرفیت آن نیز در بیان اندیشه

كاردیری قافیج دلخواه، وزنی شاد و متناسب با بر بهاند. از نظر ساختار بیرونی، شاعران نظیره علاوه هتوجه كرد

 تمایلات درونی خود نیز بردزیدند.

های هر متنی معانی، مضامین و ساختار»دو متفاوت است. راجر فالر میگوید: زبان و مفاهیم در شعر شاعران نظیره

(. همچنین 1: 1382)فالر و دیگران، « و زمینج اجتماعی و فرهنگی ناظر بر آن شکل میدهدرا روابط متقابل آن متن 

سازی زبان خود دارند و وجود رمزدان در شعر مؤیّد این نکته است. یاكوبسن در مقالج دویان سعی در برجستهنظیره
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« اختار كلام میپردازدشعرشناسی به مسائل س»مینویسد: « شناسیزبانشناسی و شعر»مشهور خود با عنوان 

(. وی تأكید بر روابط مشابهت دارد. در نظر یاكوبسن ساختار نحوی شعر صرفاً بر ساختار 60: 1963)یاكوبسن، 

ها بر اساس قوانین واجشناسی است. از این دیدداه نوعی تقلیل و كوتاهی موسیقایی موازنه و تشابه بصورت موازنج آوا

سازان ها در نظیرهها، جابجایی اركان جمله، وجه و زمان جملهها، نوع جملههدر جمله ایجاد میشود. حلول جمل

اند. های كوتاه به كار رفتهها جملهنسبت به متن پیشین متفاوت است و به فراخور وزن كوتاه و آهنگین این منظومه

های ها در منظومهعال جملههای زبان شعر، كوتاه است و شاعر به موسیقی و ایجاز هم توجه دارد. افاصولاً جمله

كار رفته است كه میتواند بعنوان یک خصیصج سبکی  نظیره در پایان جمله نیامده و غالباً در آغاز یا وسط جمله به

 دویی تلقی شود. برای نمونه در مظهرالآثار آمده است:نظیره

 امشد سیه از مشق دنه نامه

 

 امنامهچارۀ من كن كه سیه 

 (15الآثار: )مظهر                                     

و همین  كار رفتهعرفانی وجوه مختلف فعل امری، اخباری، تمنّایی، عاطفی، و التزامی به -در اكثر مثنویهای تعلیمی

 های نظیره را رساتر و مؤثرتر ساخته است.امر منظومه

( كه بر ابعاد تعاملی متون ادبی تأكید میورزد، 1994، نقشگرای مایکل هلیدی )هلیدی-طبق نظریج سیستمی

پیشفرض این نظریه آن است كه ادر ادبیات را بمنزلج دفتمان تلّقی كنیم، متن ادبی روابط كاربران زبان است 

ترتیب شعر نظیره یک محصول ایستا نیست، بلکه یک فرایند با كنش فعال )زبانشناسی و نقد ادبی، فالر: ب(. بدین

)همانجا(. كنش شعری فضایی باز است كه شاعر، خواننده، صحنج ارتباط و مناسبات بینامتنی و تعامل میان است 

(. به عبارت دیگر، زبان و بیان میان متن پیشین و متن مقلدّ 3: 1385این عوامل در آن جای میگیرند )مکاریک، 

دو عامل ساختار و محتوا در متن آفرینش نقش آفریند. بافتی ایجاد میکند و به تناسب آن بافت متن جدید را می

دارند. عوامل ساختاری مشتمل بر نهاد و دزاره یا مبتدا و خبر است و ساخت اطلاعاتی شامل اطلاعات مقلّد و 

 اطلاعات نو است. عوامل غیرساختاری شامل انسجام كلام و كلمات است.

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                 

                                                           

                                                                                                     

                                             

 

 

                                                                                                                  

 عوامل ساختاری

عوامل 

ساختاریغیر

 شناخت زبانی

 

 ساخت اطلاعاتی

 مبتدا + خبری

 آغازدر + بیانگر

اطلاعات از متن 

 پیشین

متن  اطلاع از

 بازآفرینی

حذف و جایگزینی 

 واهدان

روابط و انسجام 

 لغوی

بازآفرینی و بازپروری متن 

 پیشین
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ر است و ناظر بر تأثیر و بینامتنیت در متون نظیره مبتنی بر رابطه میان عناصر یک متن با عناصری از متون دیگ

 1983طنین شدن آنها با یکدیگر است )هلیدی، تأثر متقابل میان متون یا افراد و به تعبیر هلیدی به معنای هم

متنی است كه بر اساس آداهی مشترک از آنچه كه پیشتر متنیت در حقیقت پیگیری تجربج بین(. تحلیل بینا190:

. این مناسبات از یک سو كمال و تعالی متن مقلّد را رقم میزند و از سوی اند حاصل شده است )همانجا(خوانده

دیگر تعلّق به یک متن پیشین است. ویژدیهای زبانی از نوع تقلیل و ایجاز )ساددی( بر نوع ارتباط متن نظیره با 

 متن اصلی تأثیر میگذارد.

 

 گیرینتیجه
متنی و نی وجود دارد كه این ارتباطات بصورت ارتباطات برونالاسرار رابطج بینامتهای مقلّد با مخزنبین منظومه

متنی شامل عناصر موسیقایی و تقلید از وزن و بحر شعری است. در این متنی ظاهر میشود. ارتباط بروندرون

دیری واج و كلماتی كه آواهای موازن دارند و جملات كوتاه سبب غنای مثنویهای نظیره شده كارپذیری بهتأثیر

ت. امّا داهی با تقلید صرف و ضعیف و تغییرات اندک در قافیه و عدم تناسب عنصر موسیقی با كلمات، از ارزش اس

اند، معانی و الاسرار آشنایی قبلی داشتهدو با معانی و مضامین مخزناست. چون شاعران نظیرهشعر كاسته شده 

كار رفته ری داهی بصورت شکل و بافت جدید به الاسرار در ذهن آنها تداعی شده و مضامین تکرامفاهیم مخزن

دویی روی سازان به ایجاز و مختصردویی از ویژدیهای سبکی نظامی است، در حالی كه نظیرهاست. اطناب و دراز

 اند.آورده

متنی، پیوند متون به دلیل موقعیت اجتماعی و فرهنگی و ویژدیهای سبکی است. در موارد دیگر در ارتباط درون

الاسرار در دیگر مثنویهای مقلّد داهی با تغییر و داهی بدون تغییر است. این كاردیری تصاویر خیالی مخزنبه

دویان دویی در تصاویر شعری شده است. نظیرهتغییرات سبب تحرّک و پویایی و عدم تغییرات سبب ایستایی نظیره

اند و این امر انحطاط شعری در محتوا و نشدههای عرفانی را سبب آوری، رشد و كمال منظومهبا خلاقیت و نو

درایی و ایجاز، ساددی و روانی بیان از ویژدی سبکی مقلدّان سده است. تقلیلساختار این دونج ادبی را فراهم آورده 

 هفتم تا دهم هجری است.

ی جلوۀ هنری و های بینامتنی سبب تداوم سنت ادبی میشود. حضور متن الگو در متن نظیره زماناینگونه پیوند

بیفزاید. شیوایی و ادبی مییابد كه بهنگام در متن فراخوانده شود، مخاطب را اقناع كند و بر زیبایی و تأثیر كلام 

زیبایی كلام نتیجج ابتکار و خلاقیت شاعران است. خلاقیت شاعران مقلد به دانش آنان بستگی دارد. آنها با دانش 

الاسرار توانایی آفریننددی خویش د نمودند كه از طریق ارتباط اجباری با مخزنجدید الگو و ساختار جدیدی را ایجا

های خویش را با منظومج مقلد پیوند داده و این پیوند تصادفی نبوده، بلکه با تمثیل را ظاهر ساختند. سپس منظومه

ن سه مؤلفج خلاقیت یعنی دویاای از خلاقیت آنان است. نظیرهو استعاره به تخیل نو دست یافتند و تخیل نمونه

پذیری، قدرت انطباق، و بارور تخصص، مهارت تفکر خلاق، و انگیزش را در خود ایجاد نمودند. سه عامل انعطاف

الاسرار كردن فکر به تناسب شرایط اجتماعی، پذیرش نوآوری را برای مقلدان آسانتر كرده است. وجود منبع مخزن

 در دسترس بوده است.  عامل كلیدی نوآوری است كه به آسانی
 

  نویسندگان مشاركت

دانشکده علوم انسانی دانشگاه آزاد اسلامی واحد  در مصوبّ فارسی ادبیات و زبان دكترای دورۀ رسالج از مقاله این
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 این اصلی طراح و داشته برعهده را رساله این راهنمایی شهرزاد نیازیآقای دكتر   است.شده استخراج آبادنجف

 نهایی متن تنظیم و هاداده دردآوری در رساله این پژوهشگر بعنوان توران صفرپوراند. سركار خانم بوده مطالعه

ها و راهنماییهای تخصصی به عنوان مشاور نیز در تجزیه و تحلیل داده عطامحمد رادمنشاند. آقای دكتر نقش داشته

  است.بوده هر سه پژوهشگر مشاركت و تلاش لحاص مقاله محتوای تحلیل نهایت اند. دراین پژوهش نقش داشته

 

  قدردانی و تشکر

پژوهشی دروه زبان و ادبیات فارسی  و آموزشی مسئولان از را خود تشکر مراتب میدانند لازم خود بر نویسنددان

پژوهش  این كیفی ارتقاء و انجام در را نویسنددان كه آبادنجفدانشکده علوم انسانی دانشگاه آزاد اسلامی واحد 

 .نمایند اعلام دادند، یاری

 

  منافع تعارض

 حاصل و نرسیده چاپ به خارجی و داخلی نشریج هیچ در اثر این كه مینمایند دواهی مقالج این نویسنددان

 طبق تحقیق این دارند. رضایت و آداهی آن انتشار به نسبت ایشان و است، نویسنددان تمامی پژوهشی فعالیتهای

 احتمالی تعارض دزارش مسئولیت است. نگرفته صورت تقلبی و تخلف هیچ و اجراشده اخلاقی مقررات و قوانین كلیج

 عهده بر را ذكرشده موارد كلیج مسئولیت ایشان و است، مسئول نویسنده عهدۀ پژوهش به مالی حامیان و منافع

 میگیرند.
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